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AHHOTAUMA. B danHoli pabome npo8ooUmcs CpagHUMeNbHbllL AHANU3 3AUMCMBOBAHUS
IKOHOMUUECKUX MEPMUHOEB 8 A3bLKE ¢apcu u dapu, UCnoib3oseanue smux mepmuHoes. Hpu
IMoM 3aUMCmeo6dadrHHOoe Cl060 UdU agbqbulcc KaK NoOYUHAemcs HOPpMAM NPOUSHOULEHUAL,
cucmeme Cﬂ06006pa306aHu}Z u 061/{41/{]1/1 3AKOHOMEPHOCMAM }Z3blKa-npuéMHuKa, He3a68Uucumo
ont moco, U3 KaKozco A3blKd OHO NPUUL1O.

KuroueBblie ci10Ba: cpasnumenbHulli Memoo, A0eK8amHubulil nepesood, KOHMeKCMmyalbHbll
nepeeoc), nwzucemuqﬂbld, OOMUHAHMHOE SHAYEeHUe, oKeueajileHm, CUHOHUMUYeCcKue
OMHOWEHUA, ceMAHmMuUu4dYecKoe coomeemcmeue.

Abstract. This study conducts a comparative analysis of the borrowing of economic
terms in the Persian (Farsi) and Dari languages, as well as their usage. In this process, a
borrowed word or affix adapts to the pronunciation norms, word-formation system, and
general linguistic patterns of the recipient language, regardless of the language from which
it originated.

Keywords: comparative method, adequate translation, contextual translation,
polysemous, dominant meaning, equivalent, synonymous relations, semantic correspondence.

PasButne cnoBapHOro cocraBa A3bIKa MOJYUHAETCS ONPEIEIEHHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM.
B cnoBape co BpeMeHEM MpPOUCXOIAT XapaKTEepHbIE HM3MEHEHHs, OOYyCIOBIEHHBIE Kak
BHYTPEHHMMHU 3aKOHAMHU f3bIKa, TaK W BHEUIHMMH (pakTopamu. 3aMCTBOBAaHHE CIIOB U3

! JIPYTHX SI3BIKOB SIBJIIETCA YacThi0 3TOro Impouecca. S3bIk, o0nagas CcOOCTBEHHBIMU
CPEICTBAaMU U BO3MOKHOCTSIMM, HE IPUHUMAECT CJIOBO U3BHE, €CJIM OHO HE BBIPAXKAET HOBYIO
KOHIICTIIIMIO, HE HEeCcET HOBYIO HH(MOPMAIMI0O WIM He o0NagaeT omnpeaenéHHON
CEMaHTHYECKOW HArpy3KOu.

SI3BIK — 3TO COLMAIBHOE SABJIICHUE, KOTOPOE IOCTOSHHO pa3BuBaercs. Ero passutue
3aBUCHUT OT JBYX (D)aKTOPOB: BHYTPEHHHMX M BHeIIHUX. K BHemIHUM (akTopaM OTHOCSTCS
3aMMCTBOBaHHA. B y30€KCKOH JIEKCHKOJIOTMHM 3aMMCTBOBaHHE ONPEAEIAETCS CIEeNYHOIIUM
obpazom: «llepexon S3BIKOBBIX 3JEMEHTOB W3 OJHOTO S3bIKa B JAPYroil Ha3bIBaeTCA
3aMMCTBOBAHHMEM. JJIEMEHTHI, MEpPELICAIINE W3 OJHOTO f3blKa B APYIOW, Ha3bIBAIOTCS
3aMMCTBOBAaHHBIMU CIIOBAMM.

Hu oauu s13bIk B MUpe HE MPOIMIEN 3Tambl pa3BUTUS M POCTa 0e3 BIMSHUS BHEUTHHX
¢dakropoB. [ns dhopmupoBaHUS JTEKCHUYECKOTO OOraTcTBa S3bIKa OCHOBOM SIBIISIOTCS KaK

CJIOBa, BO3HUKIIIKE OJ1arogapsi BHYTPEHHUM BO3MOKHOCTSAM SI3bIKa, TaK U CIIOBA, npu“ /
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U3 JIPYTUX SI3bIKOB B PE3YJIbTATE€ B3aUMHOIO B3aMMOJEHCTBUS — TO €CTh 3aMMCTBOBAHMS.
Pazymeercs, 3TOT mpouecc MpoTeKaeT MO-pa3HOMY B Ka)XOM SI3bIKE M 3aBUCHUT OT TOTO,
HACKOJIbKO SI3bIK AKTHBHO B3aUMOJEIHCTBYET C JAPYTMMH S3bIKAMH B 3KOHOMMYECKOIA,
COLIMATIHOM U MOJINTUYECKOH cepax.

MexaHu3M 3aUMCTBOBAHUA

B3aumMHublii 0OMEH cioBaMu MEX]y S3bIKAMU CYIIIECTBYET C ApeBHUX BpeMEH. [Ipoiiecc
IIPOHUKHOBEHHUSI CJI0OBA M3 OJHOTO SI3bIKa B IPYTrOil U €ro MHTETPALMH B CUCTEMY SI3bIKA —
3TO HE NPOCTOM MPOILIECC, a CJOXKHBIA JIMHTBUCTUYECKUNA W COLMAIbHO-UCTOPUYECKUI
¢enomen. Ilpu 3TOM 3auMCTBOBAaHHOE CJIOBO WM ad@UKC MOAUYUHAETCI HOpMaM
NPOU3HOIICHHs, CHUCTEME CIIOBOOOpa3oBaHUS M OOIIMM 3aKOHOMEPHOCTSM  SI3bIKa-
NpUEMHUKA, HE3aBUCUMO OT TOTO, U3 KAKOTO SI3bIKa OHO IPUIILIO.

BypHoe pa3BuTHE Hay4YHO-TEXHHYECKUX 00JacTell TpeOyeT BHMMATEIbHOIO U3y4YeHUs
MPOLIECCOB ~ 3aMMCTBOBAHMS U aJanTallid  CHEHHAIU3UPOBAHHBIX  TEPMHHOB.
3aMMCTBOBAHHBIM TEPMUH — 3TO YacTh JIEKCMYECKOro OoraTcTBa Apyroro sizbika. OH
UHTETPUPYETCS B  S3BIK-IPUEMHUK TOJBKO TIOCJIE€ TMPOXOXKACHUS (POHETHUECKOM,
rpaduyueckoi ¥ rpaMMaTHIECKON aJanTalliy.

XapakTepHOi 0COOEHHOCTBIO 3aMMCTBOBAHUMN SIBISIETCS TO, YTO OHU BOCIPUHUMAIOTCS
KaK yCJIOBHOE BbIpa)K€HUE ONpeeNEHHON KoHLenuu. C TOUKU 3peHus rpaMMaTUKH sI3bIKa-
MpUEMHIKA 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO HE JIEJTUTCS HA MOP(EMBI.

B nutepatype BbLAETIAIOT TPU OCHOBHBIX CIIOC00a YCBOEHUS 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMUHOB!

1. Mopdomnornyeckne M3MEHEHHsI OTCYTCTBYIOT — CJIOBO IIPOM3HOCUTCS TaK K€, KaK B
SI3BIKE-UCTOYHUKE.

2. Ilonnas Mmopdosoruyeckasi CyOCTUTYIUS — KajbKa WJIM CeMaHTUYEeCKas aJlanTaius.

3. Yactuunast Mopdosorudeckas cyoCTUTYIHS WK THOpHUAHAs (GopMa 3aMMCTBOBAHHUS.

Bo Bcex cnydasx BaxHa ajanrtanus TEPMUHA K CUCTEME A3bIKa-IPUEMHHUKA.

[Ipouiecc 3aMMCTBOBaHUS SIBIISIETCS CJOXKHBIM. B  HayuHO-TeXHHYECKHUX cdepax,
0COOEHHO B TPAHCIIOPTHOM OTpaciy, J000€ 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO WJIM JIEMEHT S3bIKa

J MPOXOAUT JJIMTENbHBIA MPOIECC aJanTallid B HOBOM si3bikoBOW cpene. [Ipodeccop A.
KyponGekoB oTmeuaer:

«IIponecc amantauu MHOCTPAHHOI'O CJIOBA — 3TO JIOJITOCPOYHBIN MPOLECC, U 0 TEX
Mop, NOKa HOBOE CJIOBO WJIM COYETaHHE HEe 3aiMET CBOE MECTO Ha BCEX YPOBHSIX CHUCTEMBI
S3bIKa, OHO HE UHTETPUPYETCSI MOTHOCTHIO B SI3IKOBYIO CUCTEMYM.

[IpuymHa 3TOrO B TOM, YTO 3BYKOBAas CHCTEMa W TpaMMaTHYECKas CTPYKTypa S3bIKa-
NpUEMHHKA YaCcTO OTJIMYAIOTCA OT s3bIKa-UCTOYHMKA. KpoMe Toro, 3aMMCTBOBaHHOE CIIOBO
WU TEPMHUH HE BCETJa COXpaHSAET CBOE IMEPBOHAYAIBLHOE 3HAUCHHE M ANaNTHUPYETCS K
(hoHEeTHYECKON U TPAaMMaTHYECKON CUCTEME sI3bIKa-TIPUEMHUKA.

Kanaccndukanus 3auMMCTBOBAHHBIX IKOHOMUYECKHX TEPMHUHOB

3auMCTBOBaHHbBIE HPKOHOMHUYECKHE TEPMHUHBI B MEPCHUJICKOM U JAPUUCKOM  S3bIKax
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|. TepmuHbl, 3aMMCTBOBAaHHBIE 3 apaOCKOTO A3BIKA
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I1. TepmMuHBI, 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 €BPOINEHCKHX S3bIKOB

B cocraBe sKOHOMHUYECKOW TEPMUHOJIOTHN CPABHUBAEMBIX SI3bIKOB OTMEUEHO HAJIMYNE
CJIEAYIOLMX 3aUMCTBOBAHUA:

(HanpHeitmme pasgensl OyayT cOAEpKaTh CHMCKHM TEPMUHOB C UX TPAHCKPUIILUEH U
TIePEBOIOM. )

I. 3auMmcTBOBaHMS M3 apadCKOro sI3bIKA

* i jens — ToBap
«zlisl  ehteydj — moTpeOHOCTE

¢ Jlul as’ar — BasroTa

o Jli ulSeul) taglil-e eskenas — medursius

* a5 tavarrom — unbIATINS

o Jlicl e’tebar — kpeauT

o 028 eflas — GaHKPOTCTBO

* La®) eqtesad — sKOHOMHKA

* Jlaail enhesar — MOHOITOJTHS

* O~ bohran — kpusuc

o i taxfif — ckumka

* o2l 3 mozayede — ayKIuoH

¢ culae mohaseb — Oyxranrep

* 4ulse mohasebe — Oyxranrepus

* =) rebh — npu6sLTE

* 3~ sl haggol sahm — auBuaens

o (dis mofles — Gankpor

* 43l s« movazene — GajaHc

¢ 4 e 5 Lalli grze-0-taqaza — CHpocC U MpeIoKEeHUES

o« CuaS 5 CnaS kamiyat-o0-keyfiyat — konmmuecTBo 1 KauecTBO
! * 4lap bay’ane — aBaHC

BriBoa

1. B conocraBnsieMbIX si3bIKaX MpU 00pa30BaHUN SKOHOMUYECKHX TEPMHHOB C TIOMOIIBIO
TJIATOJIBHBIX TONy-a)(PUKCOB yCTAHOBIEHO, YTO B TEPCHACKOM U JapHICKOM SI3BIKaX
TIPOTYKTHBHBEIMH SABJISIOTCA TIONy-adduKchl cyddukcanproro Tuma -2 (-dar), - = (-gir), a
Taxke Osounbie mony-addukcer Tuna «I'3H + -i (ya-ye masdari)». B TajpkukckoM si3bike
MPOIYKTUBHBIMU SABIIAIOTCS Mony-adGUKchl cyppukcaabHOro TUIA -A0p, -IIUHOC, a TAKXKE
6nmounsle nony-apukcsl Tuna «I'3H + -i (1 u3oparHoe)».

B To ke BpeMsi B MEPCUACKOM si3bIke Mody-adGuKchl -Oxéi (-nesin), -))s> (-xar), B
TapHIicKOM si3bike -UiS (-kas), -us> (-xOr), a B TaUKMKCKOM SI3BIKE -TYii, -paB OTHOCSTCS K
MaJIONPOAYKTUBHBIM Cy(pPHUKCATBbHBIM MONTy-apuKcam.

2. Cpeaum uWMEHHBIX TONy-apPUKCOB B TEPCHUACKOM U JapHICKOM SISI)IKaX

NPOIYKTUBHBIMU SIBIISIFOTCS TOCTIO3UTHUBHBIE MONY-adduKchl -4<b (-name), -435 (-xa &\\‘ / .
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TAQUKUKCKOM SA3bIKE -HOMa, -KOp. IIpym 3TOM B mHEpCUACKOM M NAPUHCKOM  SA3BIKAX
NpPENOo3UTUBHBIE ToNy-addukcel - (pas-), u- (POr-), a B TaIPKUKCKOM sI3bIKE Faiip-
XapaKTEepU3YITCs KaK MaJIONpPOyKTUBHBIE.

3. B comnocraBiaseMbIX s3bIKaX NpU OOpa30BaHUM HKOHOMHUYECKHX TEPMHUHOB
MOCPEICTBOM  KOMIIO3UIIMM  YCTAHOBJIEHO, YTO JETePMHUHATHBHbIE Mojenu Oosee
MPOAYKTUBHBI, YEM KONYJISITUBHBIE OOpPAa30BaHUS.

Takxke OTMEUYEHO, YTO Cpelr KOIYJATHBHBIX 0Opa3oBaHUil HaubOosee MpOIyKTUBHOMN
ABJIAETCA MOJENb «CYIIECTBUTENIBHOE + 1 + CYHIECTBUTENBHOE», TOrAa Kak Mozenb «['3H +
u + I'3H» sBnsercs manmonpoayktuBHoW. Cpenu NEeTEpMHUHATHBHBIX Mojesiel Haubolee
MPOAYKTUBHOM SIBIISIETCSI MOJEND «IIPWJIAraTelIbHOE + CYIIECTBUTEIBHOE», a MOJEIb
«cymectBuTenbHoe + I'3C» — ManonpoayKTHUBHA.

4. B mepcuackoMm, JapUMCKOM M TaPKUKCKOM S3bIKax MpHU OOpa30BaHUU TEPMHUHOB
IIOCPEJCTBOM TPAHCIIO3ULUN YCTaHOBIEHO, 4To Monenb «I'3H — cymecTtBurensHOE»
SIBJISIETCS] MPOAYKTUBHOM, TOrAa Kak moneib «I'3H — cyiiecTBUTENbHOE» XapaKTepU3yeTCst
KaK MaJIONpPOAyKTHUBHAS.

5. B conocraBisieMbIX si3bIKaxX 3aMMCTBOBAHUS U3 €BPONENUCKUX S3BIKOB (PUKCUPYIOTCS
MOYTHU B OAMHAKOBOM 00BbEME. DTH TEPMHUHBI B OCHOBHOM SIBJISIFOTCSI UHTEPHALIMOHATMU3MaMU
Y 3aUMCTBYIOTCS C YIETOM (POHETHUECKUX HOPM MIPUHUMAIOIIETO SI3bIKa:

w«il 31 (aZans) — B mepCUIICKOM SI3BIKE,

=3 (ijensi) — B mapuiicKOM s3bIKE,

areHTid — B TaJPKUKCKOM SI3bIKE

6. B nmapuilckOM M TaKUKCKOM SI3bIKaX B COCTaBE HDKOHOMHUYECKMX TEPMHHOB
3HAYUTENbHYIO JIOJI0 COCTaBIISAIOT 3aMMCTBOBaHMs W3 apabckoro s3bika. B mepcuickom
A3bIKe OoJiee HU3KHMI MOKa3aTeiab apaOCKUX 3aMMCTBOBAaHMM HAIPSIMYIO CBS3BIBAETCS C
NEeATEIbHOCTRI0O AKaJeMHUH NEPCUJICKOTO sI3bIKa U InTepaTypsl Mpana
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